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III/1.

PROCEDURE DE L’ARTICLE 16

A. AMENDEMENTS DE LA NOMENCLATURE (SH 2007)

TABLE DES MATIERES.

Chapitre 54.

Nouvelle rédaction :

"54  Filaments synthétiques ou artificiels; lames et formes similaires en matières textiles
synthétiques ou artificielles.”

(*)  (Doc. NC0510F2, annexe L/1 – CSH/28)

CHAPITRE 4.

Note de sous-position 1.

Texte anglais seulement.

(*)  (Doc. NC0510F2, annex L/6 – CSH/28)

CHAPITRE 6.

Sous-position 0603.10.

Nouvelle rédaction :

“ - Frais :
0603.11 -- Roses
0603.12 -- Oeillets
0603.13 -- Orchidées
0603.14 -- Chrysanthèmes
0603.19 -- Autres”.

(Doc. NC0510F2, annexe L/2 – CSH/28)

CHAPITRE 8.

Notes 3 a) et b).

Texte anglais seulement.

(*)  (Doc. NC0510F2, annex L/6 – CSH/28)

Nouveau n° 0802.60.

Insérer le nouveau n° 0802.60 suivant :

"0802.60 - Noix macadamia".
(Doc. NC0590F2, annexe N/8 – CSH/29)
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N° 0805.40.

Texte anglais seulement.
(*)  (Doc. NC0590F2, annexe N/1 – CSH/29)

CHAPITRE 14.

N° 14.03.

Texte anglais seulement.
(*)  (Doc. NC0340F2, annexe T/1-CSH/26)

CHAPITRE 20.

Note 1 b).

Texte anglais seulement.

Nouvelle Note 1 c).

Insérer la nouvelle Note 1 c) suivante :

"c) les produits de la boulangerie, de la pâtisserie ou de la biscuiterie et autres produits du
n° 19.05;"

La Note 1 c) actuelle devient la nouvelle Note 1 d).
(*)  (Doc. NC0340F2, annexe T/1-CSH/26)

N° 2009.2.

Texte anglais seulement.
(*)  (Doc. NC0590F2, annexe N/1 – CSH/29)

CHAPITRE 26.

Note 3 a).  Première ligne.

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".

Note 3 b).  Première ligne.

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".

Note 2 de sous-position.  Première ligne.

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".
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N° 26.20.  Libellé.

Nouvelle rédaction :

"26.20 Scories, cendres et résidus (autres que ceux provenant de la fabrication de la
fonte, du fer ou de l'acier) contenant des métaux, de l'arsenic ou leurs
composés."

(*)  (Doc. NC0590F2, annexe N/3 – CSH/29)

CHAPITRE 29.

Nouvelle Note 5 c)  3°).

Insérer la nouvelle Note 5 c) 3°) ci-après :

"3°) Les composés de coordination, autres que les produits relevant du Sous-Chapitre XI
ou du n° 29.41, sont à classer dans la position du Chapitre 29 placée la dernière par
ordre de numérotation parmi celles correspondant aux fragments formés par clivage de
toutes les liaisons métalliques, à l’exception des liaisons métal-carbone.”

(*)  (Doc. NC0590F2, annexe N/1 – CSH/29)

CHAPITRE 30.

N° 3004.32.

Remplacer "et" par "ou".
(*)  (Doc. NC0430E2, annexe P/2 – CSH/27)

CHAPITRE 34.

N° 3404.20.

Remplacer “glycols” par “glycol”.
(*)  (Doc. NC0340F2, annexe T/1-CSH/26)

CHAPITRE 38.

Note 1 c).  Première ligne.

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".
(*)  (Doc. NC0590F2, annexe N/1 – CSH/29)

CHAPITRE 39.

Note de sous-position 1 a) 1).

Texte anglais seulement.

(*)  (Doc. NC0510F2, annex L/6 – CSH/28)
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Nouvelles Notes 2 a), 2 h) et 2 ij).

Ajouter les nouvelles Notes 2 a), 2 h) et 2 ij) suivantes :

“a) Les préparations lubrifiantes des n°s 27.10 ou 34.03;"

"h) Les additifs préparés pour huiles minérales (y compris l’essence) et pour autres
liquides utilisés aux mêmes fins que les huiles minérales (n° 38.11);"

"ij) Les liquides hydrauliques préparés à base de polyglycols, de silicones et autres
polymères du Chapitre 39 (n° 38.19);".

Les alinéas a) à f) actuels deviennent les alinéas b) à g), respectivement.
Les alinéas g) à w) actuels deviennent les alinéas k) à z), respectivement.

(*)  (Doc. NC0590F2, annexe N/4 – CSH/29)

CHAPITRE 41.

Note 1 c).

Après “de gazelle,” insérer “de chameau et dromadaire,”.
(Doc. NC0430F2, annexe P/3 – CSH/27)

CHAPITRE 44.

Note 1 de sous-positions.

Remplacer "Teak, Tauari," par "Tauari, Teak,".
(*)  (Doc. NC0340F2, annexe T/1-CSH/26)

CHAPITRE 47.

N° 4707.10.

Remplacer "kraft" par "Kraft".
(*)  (Doc. NC0340F2, annexe T/1-CSH/26)

CHAPITRE 48.

Note 2 n).

Remplacer "(Section XV)" par "(généralement Sections XIV ou XV)".
(*)  (Doc. NC0340F2, annexe T/4-CSH/26)

Note 9 a) i).

Texte anglais seulement.

(*)  (Doc. NC0510F2, annex L/6 – CSH/28)
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N° 48.11.  Libellé.

Remplacer "nappes des fibres de cellulose " par "nappes de fibres de cellulose ".
(*)  (Doc. NC0340F2, annexe T/1-CSH/26)

N°s 4823.1 à 4823.19.

Supprimer ces sous-positions.
(*)  (Doc. NC0590F2, annexe N/6 – CSH/29)

(Voir l’annexe D/3 au doc. NR0263F3 : SCR/25-Rapport)

SECTION XI.

Nouvelle Note 13.

Insérer la nouvelle Note 13 suivante :

"13.-  Dans la présente Section et, le cas échéant, dans la Nomenclature, on entend par fils
d'élastomères, les fils de filaments (y compris les monofilaments) en matières textiles
synthétiques, autres que les fils texturés, qui peuvent, sans se rompre, subir un
allongement les portant à trois fois leur longueur primitive et qui, après avoir subi un
allongement les portant à deux fois leur longueur primitive, reprendront, en moins de
cinq minutes, une longueur au plus égale à une fois et demie leur longueur primitive."

La Note 13 actuelle devient la Note 14.

Note 1 a) de sous-positions.

Supprimer la Note 1 a) de sous-positions.

Les Notes 1 b) à 1 k) de sous-positions deviennent les Notes 1 a) à 1 ij) de sous-positions,
respectivement.

Paragraphe avant la Note 1 k) de sous-positions actuelle (nouveau ij)).

Nouvelle rédaction :

"Les définitions des lettres d) à h) ci-dessus s'appliquent, mutatis mutandis, aux étoffes de
bonneterie."

(*)  (Doc. NC0340F2, annexe T/6-CSH/26)

CHAPITRE 51.

Note 1 b).

Remplacer “de chameau,” par “de chameau et dromadaire,”.
(Doc. NC0430F2, annexe P/3 – CSH/27)
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CHAPITRE 54.

Titre.

Nouvelle rédaction :

"Filaments synthétiques ou artificiels; lames et formes similaires en matières textiles
synthétiques ou artificielles".

Note 1 a).

Nouvelle rédaction :

"a) par polymérisation de monomères organiques, pour obtenir des polymères tels que
polyamides, polyesters, polyoléfines ou polyuréthannes, ou par modification chimique de
polymères obtenus par ce procédé (poly(alcool vinylique) obtenu par hydrolyse du
poly(acétate de vinyle), par exemple);".

Note 1 b).

Nouvelle rédaction :

"b) par dissolution ou traitement chimique de polymères organiques naturels (cellulose, par
exemple), pour obtenir des polymères tels que rayonne cupro-ammoniacale (cupro) ou
rayonne viscose, ou par modification chimique de polymères organiques naturels
(cellulose, caséine et autres protéines, acide alginique, par exemple), pour obtenir des
polymères tels qu’acétate de cellulose ou alginates."

Note 1.  Deuxième paragraphe.

Nouvelle rédaction :

"On considère comme synthéthiques les fibres définies en a) et comme artificielles
celles définies en b).  Les lames et formes similaires des n°s 54.04 ou 54.05 ne sont pas
considérées comme des fibres synthétiques ou artificielles."

(*)  (Doc. NC0510F2, annexe L/1 – CSH/28)

CHAPITRE 56.

Note 1 e).

Remplacer "(Section XV)" par "(généralement Sections XIV ou XV)".
(*)  (Doc. NC0340F2, annexe T/4-CSH/26)

CHAPITRE 59.

Note 5 h).

Remplacer "(Section XV)" par "(généralement Sections XIV ou XV)".
(*)  (Doc. NC0340F2, annexe T/4-CSH/26)
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CHAPITRE 64.

Note 3 a).

Nouvelle rédaction :

"a) les termes caoutchouc et matières plastiques couvrent les tissus et autres supports
textiles comportant une couche extérieure de caoutchouc ou de matière plastique
perceptible à l'oeil nu; il est fait abstraction, pour l'application de cette disposition, des
changements de couleur provoqués par les opérations d'obtention de cette couche
extérieure;".

(*)  (Doc. NC0340F2, annexe T/5-CSH/26)
CHAPITRE 70.

N° 70.13.

Nouvelle rédaction :

"70.13 Objets en verre pour le service de la table, pour la cuisine, la toilette, le
bureau, l’ornementation des appartements ou usages similaires (autres que
ceux des n°s 70.10 ou 70.18).

 7013.10 - Objets en vitrocérame

- Verres à boire à pied, autres qu’en vitrocérame :

 7013.22 -- En cristal au plomb

 7013.28 -- Autres

- Autres verres à boire, autres qu’en vitrocérame :

 7013.33 -- En cristal au plomb

 7013.37 -- Autres

- Objets pour le service de la table (autres que les verres à boire) ou pour la
cuisine, autres qu’en vitrocérame :

 7013.41 -- En cristal au plomb

 7013.42 -- En verre d’un coefficient de dilatation linéaire n’excédant pas 5 x 10-6  par
Kelvin entre 0 0C et 300 0C

7013.49 -- Autres

- Autres objets :

 7013.91 -- En cristal au plomb

 7013.99 -- Autres”. (Doc. NC0510F2, annexe L/3 – CSH/28)
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CHAPITRE 73.

N° 7321.13.

Nouvelle rédaction :

“7321.19  --   Autres, y compris les appareils à combustibles solides”.

N° 7321.83.

Nouvelle rédaction :

“7321.89  --   Autres, y compris les appareils à combustibles solides”.
(Doc. NC0430F2, annexe P/5 – CSH/27)

CHAPITRE 83.

N° 83.09.  Libellé.

Nouvelle rédaction :

"83.09 Bouchons (y compris les bouchons-couronnes, les bouchons à pas de vis
et les bouchons-verseurs), couvercles, capsules pour bouteilles, bondes
filetées, plaques de bondes, scellés et autres accessoires pour l’emballage,
en métaux communs."

(*)  (Doc. NC0340F2, annexe T/3-CSH/26)

Sous-position 8311.90.

Nouvelle rédaction :

“8311.90    -   Autres”.
 (Doc. NC0510F2, annexe L/4 – CSH/28)

CHAPITRE 84.

N° 8413.20.  Libellé.

Nouvelle rédaction :

"Pompes actionnées à la main, autres que celles des n°s 8413.11 ou 8413.19".
(*)  (Doc. NC0590F2, annexe N/9 – CSH/29)
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N° 84.18.

N° 8418.2.

Nouvelle rédaction :

" - Réfrigérateurs du type ménager :

8418.21 -- A compression

8418.29 -- Autres".

N° 8418.61.

Nouvelle rédaction :

"8418.61 -- Pompes à chaleur autres que les machines et appareils pour le
conditionnement de l'air du n° 84.15".

(Doc. NC0590F2, annexe N/7 – CSH/29)

N°s 84.69 et 8469.1 à 8469.30.

Nouvelle rédaction :

"84.69 8469.00 Machines à écrire autres que les imprimantes du n° 84.71;
machines pour le traitement de textes."

(Doc. NC0430F2, annexe P/6 – CSH/27)

CHAPITRE 85.

Note 6.

Supprimer cette Note.

La Note 7 actuelle devient Note 6.
(Doc. NC0510F2, annexe L/5 – CSH/28)

CHAPITRE 87.

N° 87.08.  Nºs 8708.2 à 8708.99.

Nouvelle rédaction :

“ - Autres parties et accessoires de carrosseries (y compris les cabines) :

 8708.22 -- Ceintures de sécurité et leurs parties

 8708.29 -- Autres

 8708.30 - Freins et servo-freins; leurs parties
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 8708.40 - Boîtes de vitesses et leurs parties

 8708.50 - Ponts avec différentiel, même pourvus d’autres organes de transmission, et
essieux porteurs; leurs parties

 8708.70 - Roues, leurs parties et accessoires

 8708.80 - Systèmes de suspension et leurs parties (y compris les amortisseurs de
suspension)

- Autres parties et accessoires :

 8708.91 -- Radiateurs et leurs parties

 8708.92 -- Silencieux et tuyaux d’échappement; leurs parties

 8708.93 -- Embrayages et leurs parties

 8708.94 -- Volants, colonnes et boîtiers de direction; leurs parties

 8708.95 -- Coussins gonflables de sécurité avec système de gonflage (airbags); leurs
parties

 8708.99 -- Autres".
(Doc. NC0590F2, annexe N/2 – CSH/29)

CHAPITRE 90.

N° 9021.10.

Nouvelle rédaction :

"9021.10 - Articles et appareils d’orthopédie ou pour fractures".
(*)  (Doc. NC0430F2, annexe P/4 – CSH/27)

CHAPITRE 95.

Note 4.

Texte anglais seulement.

(*)  (Doc. NC0510F2, annex L/6 – CSH/28)

* * *
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PROCEDURE DE L’ARTICLE 16

B. MODIFICATIONS DES NOTES EXPLICATIVES (SH 2007)

CHAPITRE 1.

Page 12.  N° 01.06.  Premier paragraphe.  Point (A) (3).

Après “chameaux,” insérer “dromadaires,”.
(Doc. NC0430F2, annexe Q/20 – CSH/27)

CHAPITRE 26.

Page 231.

1. Note 3 a).  Première ligne.

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".

2. Note 3 b).  Première ligne.

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".

3. Note 2 de sous-position.  Première ligne.

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".

Page 239.  N° 26.20.

1. Libellé.

Nouvelle rédaction :

"SCORIES, CENDRES ET RESIDUS (AUTRES QUE CEUX PROVENANT DE LA
FABRICATION DE LA FONTE, DU FER OU DE L’ACIER) CONTENANT DES
METAUX, DE L'ARSENIC OU LEURS COMPOSES."

2. Premier paragraphe.

1°) Première ligne.

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".

2°) Deuxième ligne.

Remplacer "contenant de l’arsenic (même renfermant des métaux), du métal ou
leurs composés" par "contenant des métaux, de l’arsenic (même renfermant des
métaux) ou leurs composés.".

3)° Quatrième ligne.

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".
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Page 240. N° 26.20.

1. Alinéa 12).  Première ligne.

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".

2. Alinéa 13).  Première ligne.

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".
(*)  (Doc. NC0590F2, annexe O/2 – CSH/29)

CHAPITRE 28.

Page 271.  N° 28.04.  Partie C.  Alinéa 5).  Premier paragraphe.  Première ligne.

Remplacer “carbure de silicium” par “carbone”.

Page 283.  N° 28.11.  Partie M.  Troisième paragraphe.  Avant-dernière phrase.

Nouvelle rédaction :

“La silice anhydre en poudre fine est employée notamment comme matière de charge dans
la fabrication de différents types de caoutchouc naturel et synthétique et autres élastomères,
ainsi que comme agent épaississant ou thixotropique pour différentes matières plastiques,
encres d’imprimerie, peintures, vernis et adhésifs.  La silice fumée, obtenue par combustion
de tétrachlorure de silicium ou trichlorosilane dans un four hydrogène-oxygène, est utilisée
également dans le polissage chimico-mécanique des pastilles de silicium ainsi que comme
agent fluidifiant et de suspension pour un certain nombre de produits.”

Page 286.  N° 28.12.  Partie A.  Alinéa 5).  Premier paragraphe.

Nouvelle rédaction :

“Le tétrachlorure de silicium (SiCl4) est obtenu en faisant agir du chlore sur un
mélange de silice et de charbon ou encore sur du silicium, du bronze de silicium ou du ferro-
silicium.  C’est un liquide incolore, de densité 1,5 environ, émettant dans une atmosphère
humide des fumées blanches suffocantes (chlorure d'hydrogène (HCl)).  Il est décomposé
par l’eau avec production de silice gélatineuse et dégagement de vapeurs de HCl.  Il sert à la
préparation de la silice et de silicium très pur, ainsi que des silicones, ou à la production de
rideaux de fumée.”

Page 367.  N° 28.51.  Partie B.  Nouvel alinéa 6).

Ajouter le nouvel alinéa 6 suivant :

“6) Le trichlorosilane  (SiHCl3) obtenu par action du chlorure d'hydrogène sur du silicium
et utilisé dans la fabrication de la silice fumée et du silicium très pur.”

(*)  (Doc. NC0590F2, annexe O/3 – CSH/29)
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CHAPITRE 29.

Page 370.  Nouvelle Note 5 c) 3°).

Insérer la nouvelle Note 5 c) 3°) ci-après :

"3°) Les composés de coordination, autres que les produits relevant du Sous-Chapitre XI ou du n°
29.41, sont à classer dans la position du Chapitre 29 placée la dernière par ordre de
numérotation parmi celles correspondant aux fragments formés par clivage de toutes les
liaisons métalliques, à l’exception des liaisons métal-carbone.”

Page 374.  Considérations générales.  Partie G). Titre.

Nouvelle rédaction :

"G) Classement des esters, des sels, des composés de coordination et de certains
halogénures (Note 5 du Chapitre)”.

Page 375.  Considérations générales.  Partie G).  Nouvel alinéa 3).

Insérer le nouvel alinéa 3) suivant :

"3) Composés de coordination.

Les composés de coordination des métaux comprennent généralement toutes les
espèces, chargées ou non, dans lesquelles un métal est lié à plusieurs atomes
(généralement 2 à 9 atomes) mis à disposition par un ou plusieurs ligands.  La géométrie du
squelette formé par le métal et les atomes qui y sont liés ainsi que le nombre de liaisons
métalliques sont généralement caractéristiques pour un métal donné.

Les composés de coordination, autres que les produits relevant du Sous-Chapitre 
XI ou du n° 29.41, doivent être considérés comme "fragmentés" par clivage de toutes les
liaisons métalliques, à l’exception des liaisons métal-carbone, et classés selon le fragment
(considéré comme un véritable composé, aux fins du classement) relevant du Chapitre 29,
dans la position placée la dernière par ordre de numérotation.

Aux fins de la Note 5 c) 3°) du Chapitre, le terme "fragments" couvre à la fois les
ligands et la ou les parties comprenant une liaison métal-carbone résultant du clivage.

On en trouvera ci-après quelques exemples :

Le trioxalatoferrate (III) de potassium est à classer dans la position dont relève
l’acide oxalique (n° 29.17), correspondant au fragment obtenu après clivage des liaisons
métalliques.
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Le ferrocholinate (DCI) est à classer dans la position dont relève la choline
(n° 29.23), qui est classée dans la position placée la dernière par ordre de numérotation,
plutôt que dans la position dont relève l’acide citrique correspondant à l’autre fragment
entrant en ligne de compte pour le classement.

Budotitane (DCI) : après clivage des liaisons métalliques, on obtient 2 fragments,
l’un correspondant à l’éthanol (Chapitre 22), l’autre à la benzoylacétone (et ses formes
énoliques) classée dans le n° 29.14.  Le budotitane (DCI) serait donc classé dans le
n° 29.14.

"

Le point 3) actuel devient le point 4).
(*)  (Doc. NC0590F2, annexe O/1 – CSH/29)

Page 448.  N° 29.31.  Alinéa 3).

Nouvelle rédaction :

“3) Composés organo-siliciques. Il s’agit de composés de constitution chimique définie
dans lesquels l’atome de silicium est lié directement à au moins un atome de carbone
d'un radical organique.  Ces composés comprennent notamment les silanes
organiques et les siloxanes.  Ces produits sont parfois polymérisés afin d’obtenir des
silicones.  Les silanes comprennent les chlorosilanes (diméthyldichlorosilane, par
exemple), les alkoxysilanes (méthyltriméthoxysilane, par exemple), les alkyles ou
aryles silanes  (diphénylsilanédiol, tetraméthylsilane, par exemple) et autres silanes

3K+
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multifonctionnels (amino, nitrile, oxiranyl, oximo, acetoxy, etc.).  Les siloxanes
comprennent l’hexaméthyldisiloxane, l’octaméthyltrisiloxane,
l’octaméthylcyclotétrasiloxane, le décaméthylcyclopentasiloxane et le
dodécaméthylcyclohexasiloxane.  La présente position couvre également
l’hexaméthyldisilazane et les organo-disilanes.

Sont exclus  les composés inorganiques de silicium qui relèvent généralement du Chapitre 28
(tétrachlorure de silicium (SiCl4) classé dans le n° 28.12 ou trichlorosilane (SiHCl3) classé dans le
n° 28.51).  Les esters acides siliciques et leurs sels relèvent du n° 29.20. Les mélanges délibérés de
composés organo-siliciques de constitution chimique définie sont classés ailleurs dans la Nomenclature,
généralement dans le n° 38.24. Sont également exclus  de la présente position les produits de
constitution chimique non définie, dont la molécule renferme plus d'une liaison silicium-oxygène-silicium et
qui contiennent des groupes organiques fixés aux atomes de silicium par les liaisons directes silicium-
carbone.  Ces silicones relèvent du n° 39.10.”

(*)  (Doc. NC0590F2, annexe O/3 – CSH/29)
Page 448.  N° 29.31.  Nouveau point 7).

Insérer le nouveau point 7) ci-après :

"7) Alkyles des métaux, fullerènes métalliques et métallocènes."
(*)  (Doc. NC0590F2, annexe O/1 – CSH/29)

Page 491.  N° 29.42.

Supprimer les points 2), 5) et 6).

Les alinéas 3) et 4) actuels deviennent 2) et 3), respectivement.
(*)  (Doc. NC0590F2, annexe O/1 – CSH/29)

CHAPITRE 32.

Page 607.  N° 32.14.  Deuxième paragraphe.  Première phrase.

Version anglaise seulement.

Page 608.  N° 32.14.  Partie I.  Alinéa 9).

Nouvelle rédaction :

"9) Les mastics à base de matière plastique (résines polyesters, polyuréthannes,
silicones et époxydes, par exemple) additionnés dans une proportion élevée (jusqu'à
80%) de matières de charge très diverses telles qu'argile, sable ou autres silicates,
bioxide de titane, poudres métalliques.  Certains mastics sont employés après
adjonction d'un durcisseur.  Certains de ces mastics ne durcissent pas et demeurent
souples et adhérents une fois appliqués (par exemple, un scellant acoustique).
D'autres durcissent par l'évaporation de solvants, en refroidissant (mastics
thermofusibles), par réaction après contact avec l'atmosphère ou par réaction de
différents composés mélangés ensemble (mastics à multi éléments).  Les mastics
peuvent être utilisés pour assurer l'étanchéité de certains joints dans la construction ou
effectuer des réparations chez soi, pour assurer l'étanchéité des articles en fer, en
métal ou en porcelaine ou encore les réparer, comme mastic de carrossier ou, en ce
qui concerne les produits de scellement adhésifs, pour fixer plusiers pièces ensemble."

(*)  (Doc. NC0590F2, annexe O/3 – CSH/29)
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III/16.

CHAPITRE 38.

Page 667.  Note 1 c).

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".

Page 706.  N° 38.25.  Exclusion a).

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".
(*)  (Doc. NC0590F2, annexe O2 – CSH/29)

CHAPITRE 39.

Page 709.  Nouvelles Notes 2 a), 2 h) et 2 ij).

Ajouter les nouvelles Notes 2 a), 2 h) et 2 ij) suivantes :

“a) Les préparations lubrifiantes des n°s 27.10 ou 34.03;"

"h) Les additifs préparés pour huiles minérales (y compris l’essence) et pour autres liquides utilisés
aux mêmes fins que les huiles minérales (n° 38.11);"

"ij) Les liquides hydrauliques préparés à base de polyglycols, de silicones et autres
polymères du chapitre 39 (n° 38.19);”.

Les alinéas a) à f) actuels deviennent les alinéas b) à g), repectivement.
Les alinéas g) à w) actuels deviennent les alinéas k) à z), repectivement.

Page 712.  Considérations générales.  Désignations abrégées de polymères.

Immédiatement après “PBT Poly(butylène téréphthalate)”, ajouter la nouvelle abréviation
suivante :

“PDMS Polydiméthylsiloxane”.

Page 717.  Considérations générales.  Formes primaires.  Paragraphe 1.

Version anglaise seulement.
(*)  (Doc. NC0590F2, annexe O/3 – CSH/29)

CHAPITRE 41.

Page 777.  Note 1 c).

Après “de gazelle,” insérer “de chameau et dromadaire,”.

Page 781.  N° 41.03.  Premier paragraphe.  Point B) 3).

Nouvelle rédaction :

“3) Chamois, gazelles, chameaux et dromadaires.”
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Page 782.  N° 41.06.  Cinquième paragraphe.  Deuxième ligne.

Après “de chameaux,” insérer “de dromadaires,”.

Page 785.  N° 41.13.  Premier paragraphe.  Troisième ligne.

Après “de chameaux,” insérer “de dromadaires,”.
(Doc. NC0430F2, annexe Q/20 – CSH/27)

CHAPITRE 43.

Page 798.  N° 43.01.  Premier paragraphe.  Exclusion f).

Nouvelle rédaction :

“f) Cuirs et peaux de chamois, de gazelles ou de chameaux et dromadaires.”
(Doc. NC0430F2, Annexe Q/20 – HSC/27

CHAPITRE 48.

Page 729.  Note 2 n).

Remplacer "(Section XV)" par "(généralement Sections XIV ou XV)".

Page 748.  N° 48.10.  Quatrième paragraphe.  Exclusion e).

Remplacer "(Section XV )" par "(généralement Sections XIV ou XV)".
(*)  (Doc. NC0340F2, Annexe U-CSH/26)

Page 897.  N°s 4823.1 à 4823.19.

Supprimer ces sous-positions.
(*)  (Doc. NC0590F2, annexe O/4 – CSH/29)

(Voir l’annexe D/3 au doc. NR0263F3 : SCR/25-Rapport)

CHAPITRE 51.

Page 931.  Note 1 b).

Remplacer “de chameau,” par “de chameau et dromadaire,”.

Page 933.  N° 51.02.  Alinéa 1).  Premier et deuxième paragraphes.

Remplacer “de chameau,” par “de chameau ou dromadaire,” (deux fois).
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Page 938.  N° 51.08.  Troisième paragraphe.  Troisième ligne.

Remplacer “de chameau” par “de chameau ou dromadaire”.
(Doc. NC0430F2, annexe Q/20 – CSH/27)

CHAPITRE 56.

Page 847.  Note 1 e).

Remplacer "(Section XV)" par "(Sections XIV ou XV)".

Page 851.  N° 56.02.  Premier paragraphe.  Exclusion l).

Remplacer "(Section XV )" par "(généralement Sections XIV ou XV)".

Page 853.  N° 56.03.  Dernier paragraphe.  Exclusion l).

Remplacer "(Section XV )" par "(généralement Sections XIV ou XV)".

(*)  (Doc. NC0340F2, annexe U-CSH/26)

CHAPITRE 59.

Page 892.  Note 5 h).

Remplacer "(Section XV)" par "(généralement Sections XIV ou XV)".

Page 898.  N° 59.07.  Dernier paragraphe.  Exclusion ij).

Remplacer "(Section XV )" par "(généralement Sections XIV ou XV)".

(*)  (Doc. NC0340F2, annexe U-CSH/26)

CHAPITRE 65.

Page 1107.  N° 65.01.  Premier paragraphe.  Point A).

Remplacer “de chameau” par “de chameau ou dromadaire”.
(Doc. NC0430F2, annexe Q/20 – CSH/27)

CHAPITRE 73.

Page 1120.

1. N° 7321.13.

Nouvelle rédaction :

“7321.19 --   Autres, y compris les appareils à combustibles solides”.
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2. N° 7321.83.

Nouvelle rédaction :

“7321.89 --   Autres, y compris les appareils à combustibles solides”.
(Doc. NC0430F2, annexe Q/22 – CSH/27)

CHAPITRE 74.

Page 1289.  N° 74.04.  Premier paragraphe.  Deuxième ligne.

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".

CHAPITRE 75.

Page 1303.  N° 75.03.  Exclusion a).

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".

CHAPITRE 76.

Page 1310.  N° 76.02.  Exclusion b).

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".

CHAPITRE 78.

Page 1322.  N° 78.02.  Exclusion a).

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".

CHAPITRE 79.

Page 1328.  N° 79.02.  Exclusion a).

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".

CHAPITRE 80.

Page 1334.  N° 80.02.  Exclusion a).

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".

CHAPITRE 81.

Page 1342.  N° 81.04.  Exclusion après le point 4) d).

Remplacer "cendres" par "scories, cendres".
(*)  (Doc. NC0590F2, annexe O/2 – CSH/29)
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CHAPITRE 84.

Page 1397.  N°s 84.69 et 8469.1 à 8469.30.

Nouvelle rédaction :

"84.69 - MACHINES A ECRIRE AUTRES QUE LES IMPRIMANTES DU N° 84.71;
MACHINES POUR LE TRAITEMENT DE TEXTES."

(Doc. NC0430F2, annexe Q/23 – CSH/27)

CHAPITRE 90.

Page 1620.  N° 9021.10.

Nouvelle rédaction :

"9021.10 - Articles et appareils d’orthopédie ou pour fractures".
(*)  (Doc. NC0430F2, annexe Q/21 – CSH/27)

____________________
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ARTICLE 16 PROCEDURE

A. AMENDMENTS TO THE NOMENCLATURE (HS 2007)

TABLE OF CONTENTS.

Chapter 54.

Delete and substitute :

"54  Man-made filaments; strip and the like of man-made textile materials."
(*)  (Doc. NC0510E2, Annex L/1 – HSC/28)

CHAPTER 4.

Subheading Note 1.

Delete “i.e.” and substitute “that is”.
(*)  (Doc. NC0510E2, Annex L/6 – HSC/28)

CHAPTER 6.

Subheading 0603.10.

Delete and substitute :

“ - Fresh :
0603.11 -- Roses
0603.12 -- Carnations
0603.13 -- Orchids
0603.14 -- Chrysanthemums
0603.19 -- Other”.

(Doc. NC0510E2, Annex L/2 – HSC/28)

CHAPTER 8.

Notes 3 (a) and (b).

Delete “e.g.” and substitute “for example”.
(*)  (Doc. NC0510E2, Annex L/6 – HSC/28)

New subheading 0802.60.

Insert the following new subheading 0802.60 :

“0802.60  -  Macadamia nuts”.
(Doc. NC0590E2, Annex N/8 – HSC/29)
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Subheading 0805.40.

Delete and substitute :

“0805.40  -  Grapefruit, including pomelos”.
(*)  (Doc. NC0590E2, Annex N/5 – HSC/29)

CHAPTER 14.

Heading 14.03.

Delete "broom-corn " and substitute "broomcorn ".
(*)  (Doc. NC0340E2, Annex T/1-HSC/26)

CHAPTER 20.

Note 1 (b).

Delete "or" at the end.

New Note 1 (c).

Insert the following new Note 1 (c) :

"(c) Bakers’ wares and other products of heading 19.05; or".

Reletter present Note 1 (c) as Note 1 (d).
(*)  (Doc. NC0340E2, Annex T/2-HSC/26)

Subheading 2009.2.

Delete and substitute :

“ - Grapefruit (including pomelo) juice :”.
(*)  (Doc. NC0590E2, Annex N/5 – HSC/29)

CHAPTER 26.

Note 3 (a).  First line.

Delete “Ash” and substitute “Slag, ash”.

Note 3 (b).  First line.

Delete “Ash” and substitute “Slag, ash”.

Subheading Note 2.  First line.

Delete “Ash” and substitute “Slag, ash”.
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Heading 26.20.  Heading text.

Delete and substitute :

“26.20 Slag, ash and residues (other than from the manufacture of iron or steel)
containing metals, arsenic or their compounds. ”

(*)  (Doc. NC0590E2, Annex N/3 – HSC/29)

CHAPTER 29.

New Note 5 (c) (3).

Insert the following new Note 5 (c) (3) :

"(3) Co-ordination compounds, other than products classifiable in sub-Chapter XI or
heading 29.41, are to be classified in the heading which occurs last in numerical order
in Chapter 29, among those appropriate to the fragments formed by "cleaving" of all
metal bonds, other than metal-carbon bonds."

(Doc. NC0590E2, Annex N/1 – HSC/29)

CHAPTER 30.

Subheading 3004.32.

Delete "and" and substitute "or".
(*)  (Doc. NC0430E2, Annex P/2 – HSC/27)

CHAPTER 34.

Subheading 3404.20.

French text only.
(*)  (Doc. NC0340E2, Annex T/1-HSC/26)

CHAPTER 38.

Note 1 (c).  First line.

Delete “Ash” and substitute “Slag, ash”.

(*)  (Doc. NC0590E2, Annex N/3 – HSC/29)

CHAPTER 39.

Subheading Note 1 (a) (1).

Delete “e.g.” and substitute “for example”.
(*)  (Doc. NC0510E2, Annex L/6 – HSC/28)
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New Notes 2 (a), 2 (h) and 2 (ij).

Insert the following new Notes 2 (a), 2 (h) and 2 (ij) :

“(a) Lubricating preparations of heading 27.10 or 34.03;"

"(h) Prepared additives for mineral oils (including gasoline) or for other liquids used for the
same purposes as mineral oils (heading 38.11);"

"(ij) Prepared hydraulic fluids based on polyglycols, silicones or other polymers of Chapter 39
(heading 38.19);".

Reletter present items (a) to (f) as Items (b) to (g), respectively.
Reletter present items (g) to (w) as Items (k) to (z), respectively.

(*)  (Doc. NC0590E2, Annex N/4 – HSC/29)

CHAPTER 41.

Note 1 (c).

After “of gazelle,” insert “of camels (including dromedaries),”.
(Doc. NC0430E2, Annex P/3 – HSC/27)

CHAPTER 44.

Subheading Note 1.

Delete "Teak, Tauari," and substitute "Tauari, Teak,".
(*)  (Doc. NC0340E2, Annex T/1-HSC/26)

CHAPTER 47.

Subheading 4707.10.

French text only.
(*)  (Doc. NC0340E2, Annex T/1-HSC/26)

CHAPTER 48.

Note 2 (n).

Delete "(Section XV)" and substitute "(generally Section XIV or XV)".
(*)  (Doc. NC0340E2, Annex T/4-HSC/26)

Note 9 (a) (i).

Delete “e.g.” and substitute “for example”.
(*)  (Doc. NC0510E2, Annex L/6 – HSC/28)
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Heading 48.11.  Heading text.

French text only.
(*)  (Doc. NC0340E2, Annex T/1-HSC/26)

Subheadings 4823.1 to 4823.19.

Delete these subheadings.
(*) (Doc. NC0590E2, Annex N/6 – HSC/29)

(See Annex D/3 to Doc. NR0263E3 : RSC/25-Report)

SECTION XI.

New Note 13.

Insert the following new Note 13 :

"13.- For the purposes of this Section and, where applicable, throughout the Nomenclature,
the expression "elastomeric yarn" means filament yarn, including monofilament, of
synthetic textile material, other than textured yarn, which does not break on being
extended to three times its original length and which returns, after being extended to
twice its original length, within a period of five minutes, to a length not greater than one
and a half times its original length."

Renumber present Note 13 as Note 14.

Subheading Note 1 (a).

Delete Subheading Note 1 (a).

Reletter present Subheading Notes 1 (b) to 1 (k) as Subheading Notes 1 (a) to 1 (ij),
respectively.

Paragraph before present Subheading Note 1 (k) (new (ij)).

Delete and substitute :

"The definitions at (d) to (h) above apply, mutatis mutandis, to knitted or crocheted fabrics."
(*)  (Doc. NC0340E2, Annex T/6-HSC/26)

CHAPTER 51.

Note 1 (b).

Delete “camel” and substitute : “camel (including dromedary)”.
(Doc. NC0430E2, Annex P/3 – HSC/27)
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CHAPTER 54.

Title.

Delete and substitute :

“Man-made filaments; strip and the like of man-made textile materials ".

Note 1 (a).

Delete and substitute :

"(a) By polymerisation of organic monomers to produce polymers such as polyamides,
polyesters, polyolefins or polyurethanes, or by chemical modification of polymers
produced by this process (for example, poly(vinyl alcohol) prepared by the hydrolysis of
poly(vinyl acetate)); or".

Note 1 (b).

Delete and substitute :

"(b) By dissolution or chemical treatment of natural organic polymers (for example,
cellulose) to produce polymers such as cuprammonium rayon (cupro) or viscose rayon,
or by chemical modification of natural organic polymers (for example, cellulose, casein
and other proteins, or alginic acid), to produce  polymers such as cellulose acetate or
alginates."

Note 1.  Second paragraph.

Delete and substitute :

"The terms "synthetic" and "artificial", used in relation to fibres, mean : synthetic : fibres
as defined at (a); artificial : fibres as defined at (b).  Strip and the like of heading 54.04 or
54.05 are not considered to be man-made fibres."

(*)  (Doc. NC0510E2, Annex L/1 – HSC/28)

CHAPTER 56.

Note 1 (e).

Delete "(Section XV)" and substitute "(generally Section XIV or XV)".
(*)  (Doc. NC0340E2, Annex T/4-HSC/26)

CHAPTER 59.

Note 5 (h).

Delete "(Section XV)" and substitute "(generally Section XIV or XV)".
(*)  (Doc. NC0340E2, Annex T/4-HSC/26)
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CHAPTER 64.

Note 3 (a).

French text only.
(*)  (Doc. NC0340E2, Annex T/5-HSC/26)

CHAPTER 70.

Heading 70.13.

Delete and substitute :

"70.13 Glassware of a kind used for table, kitchen, toilet, office, indoor
decoration or similar purposes (other than that of heading 70.10 or
70.18).

 7013.10 - Of glass-ceramics

- Stemware drinking glasses, other than of glass-ceramics :

 7013.22 -- Of lead crystal

 7013.28 -- Other

- Other drinking glasses, other than of glass ceramics :

 7013.33 -- Of lead crystal

 7013.37 -- Other

- Glassware of a kind used for table (other than drinking glasses) or kitchen
purposes, other than of glass-ceramics :

 7013.41 -- Of lead crystal

 7013.42 -- Of glass having a linear coefficient of expansion not exceeding 5 x 10-6

per Kelvin within a temperature range of 0 °C to 300 °C

 7013.49 -- Other

- Other glassware :

 7013.91 -- Of lead crystal

 7013.99 -- Other".
(Doc. NC0510E2, Annex L/3 – HSC/28)
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CHAPTER 73.

Subheading 7321.13.

Delete and substitute :

“7321.19  --   Other, including appliances for solid fuel”.

Subheading 7321.83.

Delete and substitute :

“7321.89  --   Other, including appliances for solid fuel”.

 (Doc. NC0430E2, Annex P/5 – HSC/27)

CHAPTER 83.

Heading 83.09.  Heading text.

French text only.
(*)  (Doc. NC0340E2, Annex T/3-HSC/26)

Subheading 8311.90.

Delete and substitute :

“8311.90 -  Other”.
(Doc. NC0510E2, Annex L/4 – HSC/28)

CHAPTER 84.

Subheading 8413.20.  Subheading text.

French text only.
(*)  (Doc. NC0590E2, Annex N/9 – HSC/29)



Annex III to Doc. NC0611B1
(HSC/30/Nov. 2002)

III/9.

Heading 84.18.

Subheading 8418.2.

Delete and substitute :

" - Refrigerators, household type :

8418.21 -- Compression-type

8418.29 -- Other".

Subheading 8418.61.

Delete and substitute :

"8418.61 -- Heat pumps other than air conditioning machines of heading 84.15".
(Doc. NC0590E2, Annex N/7 – HSC/29)

Heading 84.69 and subheading 8469.1 to 8469.30.

Delete and substitute :

"84.69 8469.00 Typewriters other than printers of heading 84.71; word-
processing machines.  "

(Doc. NC0430E2, Annex P/6 – HSC/27)

CHAPTER 85.

Note 6.

Delete this Note.

Renumber present Note 7 as Note 6.
(Doc. NC0510E2, Annex L/5 – HSC/28)

CHAPTER 87.

Heading 87.08.  Subheadings 8708.2 to 8708.99.

Delete and substitute :

“ - Other parts and accessories of bodies (including cabs) :

 8708.22 -- Safety seat belts and parts thereof

 8708.29 -- Other

 8708.30 - Brakes and servo-brakes; parts thereof
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 8708.40 - Gear boxes and parts thereof

 8708.50 - Drive-axles with differential, whether or not provided with other transmission
components, and non-driving axles; parts thereof

 8708.70 - Road wheels and parts and accessories thereof

 8708.80 - Suspension systems and parts thereof (including shock-absorbers)

- Other parts and accessories :

 8708.91 -- Radiators and parts thereof

 8708.92 -- Silencers (mufflers) and exhaust pipes; parts thereof

 8708.93 -- Clutches and parts thereof

 8708.94 -- Steering wheels, steering columns and steering boxes; parts thereof

 8708.95 -- Safety airbags with inflater system; parts thereof

 8708.99 -- Other”.
(Doc. NC0590E2, Annex N/2 – HSC/29)

CHAPTER 90.

Subheading 9021.10.

French text only.
(*)  (Doc. NC0430E2, Annex P/4 – HSC/27)

CHAPTER 95.

Note 4.

Delete “e.g.” and substitute “for example”.
(*)  (Doc. NC0510E2, Annex L/6 – HSC/28)

* * *
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ARTICLE 16 PROCEDURE

B. AMENDMENTS TO THE EXPLICATORY NOTES (HS 2007)

CHAPTER 1.

Page 12.  Heading 01.06.  First paragraph.  Part (A) (3).

Delete “camels,” and substitute “camels (including dromedaries),”.
(Doc. NC0430E2, Annex Q/20 – HSC/27)

CHAPTER 26.

Page 231.

1. Note 3 (a).  First line.

Delete “Ash” and substitute “Slag, ash”.

2. Note 3 (b).  First line.

Delete “Ash” and substitute “Slag, ash”.

3. Subheading Note 2.  First line.

Delete “Ash” and substitute “Slag, ash”.

Page 239.  Heading 26.20.

1. Heading text.

Delete and substitute :

“SLAG, ASH AND RESIDUES (OTHER THAN FROM THE MANUFACTURE OF IRON
OR STEEL) CONTAINING METALS, ARSENIC OR THEIR COMPOUNDS. ”

2. First paragraph.

(i) First line.

Delete “ash” and substitute “slag, ash”.

(ii) Second line.

Delete “contain arsenic (whether or not containing metals), metals or their
compounds” and substitute “containing metals, arsenic (whether or not containing
metals) or their compounds.”.

(iii) Fourth line.

French text only.
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Page 240.  Heading 26.20.

1. Item (12).  First line.

Delete “Ash” and substitute “Slag, ash”.

2. Item (13).  First line.

Delete “Ash” and substitute “Slag, ash”.
(*)  (Doc. NC0590E2, Annexe O/2 – HSC/29)

CHAPTER 28.

Page 271.  Heading 28.04.  Part (C).  Item (5).  First paragraph.  First line.

Replace the expression “silicon carbide” by the word “carbon”.

Page 283.  Heading 28.11.  Part (M).  Third paragraph.  Penultimate sentence.

Delete and substitute :

“Finely powdered silica is used, e.g., as a filler for various types of natural and synthetic
rubber and other elastomers, as a thickening or thixotropic agent for various plastics, printing
ink, paints, coatings and adhesives.  Fumed silica (made by combustion of silicon
tetrachloride or trichlorosilane in hydrogen-oxygen furnaces) is also used in chemi-
mechanical polishing of silicon wafers and as a free-flow or anti-settling agent for a variety of
materials.”

Page 286.  Heading 28.12.  Part (A).  Item (5).  First paragraph.

Delete and substitute :

“Silicon tetrachloride  (SiCl4).  Obtained by the action of chlorine gas on a mixture of
silica and coal, or on silicon, silicon bronze or ferro-silicon.  Colourless liquid, specific gravity
of about 1.5.  Liberates suffocating white fumes (hydrogen chloride (HCl)) in the presence of
atmospheric moisture.  Decomposes in water with formation of gelatinous silica and
liberation of HCl fumes.  Used for preparing silica and very pure silicon, silicones and smoke
screens.”

Page 367.  Heading 28.51.  Part (B).  New item (6).

Insert the following new item (6) :

“(6) Trichlorosilane  (SiHCl3).  Obtained by the reaction of hydrogen chloride (HCl) with
silicon, it is used in the manufacture of fumed silica and very pure silicon.”

(*)  (Doc. NC0590E2, Annexe O/3 – HSC/29)
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CHAPTER 29.

Page 370.  New Note 5 (c) (3).

Insert the following new Note 5 (c) (3) :

"(3) Co-ordination compounds, other than products classifiable in sub-Chapter XI or heading 29.41,
are to be classified in the heading which occurs last in numerical order in Chapter 29, among
those appropriate to the fragments formed by "cleaving" of all metal bonds, other than metal-
carbon bonds."

Page 374.  General.  Part (G). Title.

Delete and substitute :

"(G) Classification of esters, salts, co-ordination compounds and certain halides
(Chapter Note 5)".

Page 375.  General.  Part (G).  New item (3).

Insert the following new item (3) :

"(3) Co-ordination compounds.

Metal co-ordination compounds generally include all the types, whether or not
charged, in which a metal is bound to several atoms (generally 2 to 9 atoms) made available
by one or more ligands.  The skeletal geometry formed by the metal and the atoms which are
bound to it as well as the number of metal links are generally characteristic for a given metal.

Co-ordination compounds, other than products classifiable in sub-Chapter XI or in
heading 29.41, should be considered as being fragmented by “cleaving” of all metal bonds,
apart from metal-carbon bonds, and should be classified according to the fragment (regarded
as a real compound for classification purposes) falling in Chapter 29, in the heading
occurring last in numerical order.

For the purposes of Note 5 (c) (3) to this Chapter, the term "fragments" covers the
ligands and the part(s) containing the metal-carbon bond that have resulted from the
cleavage.

Examples are shown below :

Potassium trioxalatoferrate (III) is classifiable in the heading in which the oxalic acid
falls (heading 29.17), corresponding to the fragment obtained after cleaving of the metal
bonds.
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Ferrocholinate (INN) is classifiable in the heading covering choline (heading 29.23),
which is classified in the heading occuring last in numerical order, rather than in the heading
for citric acid corresponding to the other fragment that can be taken into account for
classification purposes.

Budotitane (INN) : After cleaving of the metal bonds, two fragments are obtained,
one corresponding to ethanol (Chapter 22), the other to benzoylacetone (and its enol-
function) classified in heading 29.14.  Budotitane (INN) should therefore be classified in
heading 29.14.

"

Renumber present Item (3) as (4).
(*)  (Doc. NC0590E2, Annexe O/1 – HSC/29)

Page 448.  Heading 29.31.  Item (3).

Delete and substitute :

“(3) Organo-silicon compounds.  These are separate chemically defined compounds in
which the silicon atom is directly linked to at least one carbon atom of an organic
radical.  These compounds include organic silanes and siloxanes; in some cases these
products are polymerized to make silicones.  Silanes include chlorosilanes (e.g.,
dimethyldichlorosilane), alkoxysilanes (e.g., methyltrimethoxysilane), alkyl or aryl
silanes (e.g., diphenylsilanediol, tetramethylsilane) and other multifunctional (amino,
nitrile, oxiranyl, oximo, acetoxy, etc.) silanes.  Siloxanes include hexamethyldisiloxane,
octamethyltrisiloxane, octamethylcyclotetrasiloxane, decamethylcyclopentasiloxane

3K+
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and dodecamethylcyclohexasiloxane.  The heading also includes hexamethyldisilazane
and organo-disilanes.

This heading does not include  inorganic silicon compounds, which are generally classifiable in
Chapter 28 (e.g., silicon tetrachloride (SiCl4) in heading 28.12  or trichlorosilane (SiHCl3) in
heading 28.51 ).  Silicic acid esters and their salts are classified in heading 29.20 . Deliberate mixtures of
separate chemically defined organo-silicon compounds are classified elsewhere in the Nomenclature,
generally in heading 38.24 . This heading further excludes  non-chemically defined products containing in
the molecule more than one silicon-oxygen-silicon linkage, and containing organic groups connected to the
silicon atoms by direct silicon-carbon bonds.  These are silicones of heading 39.10 .”

(*)  (Doc. NC0590E2, Annexe O/3 – HSC/29)

Page 448.  Heading 29.31.  New item (7)

Insert the following new item (7) :

"(7) Metal alkyls, metal fullerenes and metallocenes ."

Page 491.  Heading 29.42.

Delete items (2), (5) and (6).

Renumber present items (3) and (4) as (2) and (3), respectively.
(*)  (Doc. NC0590E2, Annexe O/1 – HSC/29)

CHAPTER 32.

Page 607.  Heading 32.14.  Second paragraph.  First sentence.

Delete the expression “they harden after application” and substitute the expression “they
harden or cure after application”.

Page 608.  Heading 32.14.  Part (I).  Item (9).

Delete and substitute :

"(9) Mastics based on plastics  (e.g., polyesters, polyurethanes, silicones and epoxide
resins) with a high added proportion (up to 80%) of various fillers (e.g., clay, sand and
other silicates, titanium dioxide, metallic powders).  Some of these mastics are used
after the addition of hardeners.  Some mastics do not harden and remain tacky after
application (e.g., acoustic sealants).  Others harden by the evaporation of solvents, by
solidification (hot-melt mastics), by curing after exposure to the atmosphere or by the
reaction of different components mixed together (multi-component mastics).  Mastics
may be used to seal certain joints in construction or home repair, for sealing or repairing
glass, metal or porcelain articles, as fillers or sealants for coachwork or, in the case of
adhesive sealants, to bond various surfaces together."

(*)  (Doc. NC0590E2, Annexe O/3 – HSC/29)
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CHAPTER 38.

Page 667.  Note 1(c).

Delete “Ash” and substitute “Slag, ash”.

Page 706.  Heading 38.25.  Exclusion (a).

Delete “Ash” and substitute “Slag, ash”.
(*)  (Doc. NC0590E2, Annexe O/2 – HSC/29)

CHAPTER 39.

Page 709.  New Notes 2 (a), 2 (h) and 2 (ij).

Insert the following new Notes 2 (a), 2 (h) and 2 (ij) :

“(a) Lubricating preparations of heading 27.10 or 34.03;"

"(h) Prepared additives for mineral oils (including gasoline) or for other liquids used for the same
purposes as mineral oils (heading 38.11);"

"(ij) Prepared hydraulic fluids based on polyglycols, silicones or other polymers of Chapter 39
(heading 38.19);".

Reletter present items (a) to (f) as Items (b) to (g), respectively.
Reletter present items (g) to (w) as Items (k) to (z), respectively.

Page 712.  General.  Abbreviations for polymers.

Immediately following the entry for “PBT Poly(butylene terephthalate)”, insert the following
new abbreviation entry :

“PDMS Polydimethylsiloxane”.

Page 717.  General.  Primary forms.  First paragraph.  Subparagraph (1).

Replace the term “curring” by the term “curing” (two instances).
(*)  (Doc. NC0590E2, Annexe O/3 – HSC/29)

CHAPTER 41.

Page 777.  Note 1 (c).

After “of gazelle,” insert “of camels (including dromedaries),”.

Page 781.  Heading 41.03.  First paragraph.  Item (B) (3).

Delete and substitute :

“(3) Chamois, gazelle and camels (including dromedaries).”
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Page 782.  Heading 41.06.  Fifth paragraph.  Second line.

Delete “camels,” and substitute “camels (including dromedaries),”.

Page 785.  Heading 41.13.  First paragraph.  Third line.

Delete “camels,” and substitute “camels (including dromedaries),”.
(Doc. NC0430E2, Annex Q/20 – HSC/27)

CHAPTER 43.

Page 798.  Heading 43.01.  First paragraph.  Exclusion (f).

Delete and substitute :

“(f) Chamois, gazelle and camels (including dromedaries).”
(Doc. NC0430E2, Annex Q/20 – HSC/27)

CHAPTER 48.

Page 729.  Note 2 (n).

Delete "(Section XV)" and substitute "(generally Section XIV or XV)".

Page 748.  Heading 48.10.  Fourth paragraph.  Exclusion (e).

Delete "(Section XV )" and substitute "(generally Section XIV or XV)".

(*)  (Doc. NC0340E2, Annex U-HSC/26)

Page 897.  Subheadings 4823.1 to 4823.19.

Delete these subheadings.
(*)  (Doc. NC0590E2, Annexe O/4 – HSC/29)

(See Annex D/3 to Doc. NR0265E3 : RSC/25-Report)

CHAPTER 51.

Page 931.  Note 1 (b).

Delete “camel” and substitute “camel (including dromedary)”.

Page 933.  Heading 51.02.  Item (1).  First and second sub-paragraphs.

Delete “camel,” and substitute “camel (including dromedary),” (twice).
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Page 938.  Heading 51.08.  Third paragraph.  Second line.

Delete “camel hair” and substitute “camel (including dromedary) hair”.
(Doc. NC0430E2, Annex Q/20 – HSC/27)

CHAPITER 56.

Page 847.  Note 1 (e).

Delete "(Section XV)" and substitute "(generally Section XIV or XV)".

Page 851.  N° 56.02.  Premier paragraphe.  Exclusion l).

Delete "(Section XV )" and substitute "(generally Section XIV or XV)".

Page 853.  N° 56.03.  Dernier paragraphe.  Exclusion l).

Delete "(Section XV )" and substitute "(generally Section XIV or XV)".

 (*)  (Doc. NC0340E2, Annex U-HSC/26)

CHAPITER 59.

Page 892.  Note 5 (h).

Delete "(Section XV)" and substitute "(generally Section XIV or XV)".

Page 898.  N° 59.07.  Dernier paragraphe.  Exclusion ij).

Delete "(Section XV )" and substitute "(generally Section XIV or XV)".
(*)  (Doc. NC0340E2, Annex U-HSC/26)

CHAPTER 65.

Page 1107.  Heading 65.01.  First paragraph.  Item (A).

Delete “camel,” and substitute “camel (including dromedary),”.
(Doc. NC0430E2, Annex Q/20 – HSC/27)

CHAPTER 73.

Page 1120.

1. Subheading 7321.13.

Delete and substitute :

“7321.19  --   Other, including appliances for solid fuel ”.
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2. Subheading 7321.83.

Delete and substitute :

“7321.89  --   Other, including appliances for solid fuel ”.
(Doc. NC0430E2, Annex Q/22 – HSC/27)

CHAPTER 74.

Page 1289.  Heading 74.04.  First paragraph.  Second line.

Delete “ash and cuprous residues” and substitute “cuprous slag, ash and residues”.

CHAPTER 75.

Page 1303.  Heading 75.03.  Exclusion (a).

Delete and substitute :

“(a)  Slag, ash and residues from the manufacture of nickel (heading 26.20 ).”

CHAPTER 76.

Page 1310.  Heading 76.02.  Exclusion (b).

Delete “Ash” and substitute “Slag, ash”.

CHAPTER 78.

Page 1322.  Heading 78.02.  Exclusion (a).

Delete “Ash” and substitute “Slag, ash”.

CHAPTER 79.

Page 1328.  Heading 79.02.  Exclusion (a).

Delete “Ash” and substitute “Slag, ash”.

CHAPTER 80.

Page 1334.  Heading 80.02.  Exclusion (a).

Delete “Ash” and substitute “Slag, ash”.

CHAPTER 81.

Page 1342.  Heading 81.04.  Exclusion after Item (4) (d).

Delete “ash” and substitute “slag, ash”.
(*)  (Doc. NC0590E2, Annexe O/2 – HSC/29)
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CHAPTER 84.

Page 1397.  Heading 84.69 and subheadings 8469.1 to 8469.30.

Delete and substitute :

"84.69 - TYPEWRITERS OTHER THAN PRINTERS OF HEADING 84.71; WORD-
PROCESSING MACHINES."

(Doc. NC0430E2, Annex Q/23 – HSC/27)

CHAPTER 90.

Page 1620.  Subheading 9021.10.

French text only.
(*)  (Doc. NC0430E2, Annex Q/21 – HSC/27)


